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UŽIVATELSKÝ MANUÁL 

 

Vážení zákazníci,  

děkujeme Vám za Vaši důvěru a za nákup našeho produktu. Tento návod k obsluze je součástí výrobku. Obsahuje 

důležité pokyny k uvedení výrobku do provozu a k jeho obsluze a používání. Jestliže výrobek předáte jiným osobám, 

předejte jim, prosím, i tento návod k obsluze. 

 

Obsah balení: 
• 1x magnetická bezdrátová nabíječka do auta 
• 1x kabel Type-C – Type-C 
• 1x uchycení do ventilační mřížky 
• 1x manuál 

 

Specifikace: 

• Input: 5V⎓2A (10W) or 9V⎓2.5A (22.5W) 
• Output: 15W Max. 
• Standard produktu: Qi2 
• Rozměry: 75x59mm 
• Materiál: ABS+PC+tvrzené sklo 
• Vstupní rozhraní: Type-C 

Popis produktu 

 

1 Nabíjecí plocha pro telefon 
2 Konektor USB-C 
3 Otočný závit 
4 Uchycení do ventilační mřížky 
5 Opěrná nožička 

 



Instrukce k použití 

Bezpečné používání Vám zajistí obaly pro telefony s vestavěným magnetickým kolečkem (MagSafe). Vhodné pouzdro 

najdete na www.winner-mobile.com e-shopu pod názvem Pouzdro Magnet. Nebo v našem e-shopu můžete zakoupit 

Univerzální magnetické kroužky (kód produktu: 11225), které lze nalepit na většinu pouzder. 

Auto nabíječka nabije telefon podporující MagSafe (např. Apple iPhone 12/12 mini/12 Pro/12 Pro Max a novější 

modely), a také telefon s bezdrátovým nabíjením a pouzdrem obsahujícím magnet nebo s nalepenými magnetickými 

kroužky. 

Upozornění: Nikdy nelepte magnetický kroužek přímo na mobilní telefon nebo auto nabíječku, vždy ho připevňujte 
pouze na ochranný kryt telefonu. 
Doporučujeme, aby telefon měl magnetické pouzdro, protože v případě prudkého zastavení nebo zatáčky lépe udrží 
telefon na nabíječce. 
 
Pokyny k instalaci 

1. Přišroubujte nabíjecí základnu k úchytu pomocí závitu na základně. 
2. Nabíječku připevněte na ventilační mřížku automobilu. 
3. Pomocí kabelu Type-C připojte nabíječku do Type-C slotu auto nabíječky. 
4. Vezměte telefon a přibližte jej k přední části nabíječky, která jej automaticky uchopí díky silnému magnetu. 

 
Bezpečnostní instrukce: 

 Před použitím nabíječky si pozorně přečtěte níže uvedené bezpečnostní pokyny. 

 Za všech okolností věnujte maximální pozornost jízdě. Manipulace s nabíječkou nesmí v žádném případě 
ohrozit bezpečnost jízdy. 

 Prosím, zkontrolujte, zda je výrobek připevněný správně, abyste předešli případným škodám, které by 
nesprávně umístěné zařízení mohlo způsobit. 

 Neinstalujte nabíječku v blízkosti airbagu. Uvolněný airbag může způsobit zranění cestujícího v automobilu. 

 Nepoužívejte nabíječku v blízkosti magnetů. 

 Nevystavujte zařízení extrémně vysokým nebo extrémně nízkým teplotám. Provozní teplota zařízení je 
0 + 44°C. 

 V období horkých letních dnů nenechávejte nabíječku na větrací mřížce. Nabíječku odpojte od napájení, 
sundejte z držáku a uschovejte ve stínu. 

 Z bezpečnostních důvodů neprovádějte žádné zásahy do produktu. Uvnitř zařízení se nenacházejí žádné 
uživatelem opravitelné části. Neodborné úpravy mohou poškodit produkt a způsobit vážná zranění. Případné 
opravy svěřte odbornému servisu.  

 Nenechávejte zařízení v blízkosti čipů a čipových karet, kardiostimulátorů a jiných magnetických zařízení. 

 Pokud používáte kardiostimulátor, nebo podobný přístroj, konzultujte používání tohoto produktu se svým 
lékařem. V žádném případě se nesmí kardiostimulátor přiblížit k zařízení blíže než 22 cm. Elektromagnetické 
vlny z nabíječky by mohly kardiostimulátor ovlivnit. 

 Nezasouvejte žádné předměty do portu nabíječky. 

 Nepoužívejte nabíjecí zařízení, pokud je poškozené. 

 Při nabíjení nenechávejte nabíječku, ani nabíjené zařízení přikryté látkou. 

 Nepoužívejte napájecí adaptér nebo kabely s jinou než doporučenou specifikací. 

 Držte mimo dosah dětí! 

 V případě, že mobilní telefon spadne, zaparkujte vozidlo a zvedněte telefon. Nezvedejte telefon během jízdy. 

 Nevystavujte nabíječku vlhkosti, nenamáčejte jej do vody, nevystavujte jej vibracím a otřesům. 

 K čištění používejte pouze měkký, suchý a čistý hadřík. Nepoužívejte žádné prostředky na drhnutí nebo 
chemická rozpouštědla (ředidla barev a laků), neboť by tyto prostředky mohly poškodit povrch produktu.  

 Pokud nabíječku nepoužíváte, odpojte ji od napájení. 
 

Recyklace 

Elektronické a elektrické produkty nesmějí být vhazovány do domovních (směsných) odpadů, ale vyhazují se 
do elektroodpadu. Likvidujte odpad na konci doby životnosti výrobku přiměřeně podle platných zákonných 
ustanovení. Prosím šetřete životní prostředí. 
 

 



Tento výrobek splňuje veškeré základní požadavky směrnic EU, které se na něj vztahují.  EU prohlášení o 

shodě: www.winner-mobile.com 

 

 

Technická podpora 

V případě jakýchkoliv dotazů se obraťte na naši technickou podporu servis@winner-mobile.com 
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POUŽÍVATEĽSKÝ MANUÁL 

Vážený zákazník,  

ďakujeme Vám za zakúpenie tohto výrobku. Veríme, že s ním budete naozaj spokojný. Tento návod slúži pre správne 

používanie výrobku. Uschovávajte ho pro jeho prípadné ďalšie využitie. Pred prvým použitím si, prosím, prečítajte 

všetky inštrukcie a rady týkajúce sa používania výrobku i jeho údržby. 

Obsah balení: 

• 1x magnetická bezdrôtová nabíjačka do auta 
• 1x kábel Type-C – Type-C 
• 1x uchytenie do ventilačnej mriežky 
• 1x manuál 

 

Specifikace: 

• Input: 5V⎓2A (10W) or 9V⎓2.5A (22.5W) 
• Output: 15W Max. 
• Štandard produktu: Qi2 
• Rozmery: 75x59mm 
• Materiál: ABS+PC+tvrdené sklo 
• Vstupné rozhranie: Type-C 

 

Popis produktu 

 

  

1 Nabíjacia plocha pre telefón 

2 Konektor USB-C 

3 Otočný závit 

4 Uchytenie do ventilačnej mriežky 

5 Oporná nožička 
 



Inštrukcie na použitie 

Bezpečné používanie Vám zaistí obaly pre telefóny so vstavaným magnetickým kolieskom (MagSafe). Vhodné puzdro 

nájdete na www.winner-mobile.com e-shope pod názvom Puzdro Magnet. Alebo v našom e-shope môžete zakúpiť 

Univerzálne magnetické krúžky (kód produktu: 11225), ktoré je možné nalepiť na väčšinu puzdier. 

Auto nabíjačka nabije telefón podporujúci MagSafe (napr. Apple iPhone 12/12 mini/12 Pro/12 Pro Max a novšie 

modely), a tiež telefón s bezdrôtovým nabíjaním a puzdrom obsahujúcim magnet alebo s nalepenými magnetickými 

krúžkami. 

Upozornenie: Nikdy nelepte magnetický krúžok priamo na mobilný telefón alebo auto nabíjačku, vždy ho pripevňujte 

iba na ochranný kryt telefónu. 

Odporúčame, aby telefón mal magnetické puzdro, pretože v prípade prudkého zastavenia alebo zákruty lepšie udrží 

telefón na nabíjačke. 

 

Pokyny na inštaláciu 

1. Prišróbujte nabíjaciu základňu k úchytu pomocou závitu na základni. 
2. Nabíjačku pripevnite na ventilačnú mriežku automobilu. 
3. Pomocou kábla Type-C pripojte nabíjačku do Type-C slotu auto nabíjačky. 
4. Vezmite telefón a priblížte ho k prednej časti nabíjačky, ktorá ho automaticky uchopí vďaka silnému 

magnetu. 
 

Bezpečnostní instrukce: 

• Pred použitím nabíjačky si pozorne prečítajte nižšie uvedené bezpečnostné pokyny. 
• Za všetkých okolností venujte maximálnu pozornosť jazde. Manipulácia s nabíjačkou nesmie v žiadnom 

prípade ohroziť bezpečnosť jazdy. 
• Prosím, skontrolujte, či je výrobok pripevnený správne, aby ste predišli prípadným škodám, ktoré by 

nesprávne umiestnené zariadenie mohlo spôsobiť. 
• Neinštalujte nabíjačku v blízkosti airbagu. Uvoľnený airbag môže spôsobiť zranenie cestujúceho v 

automobile. 
• Nepoužívajte nabíjačku v blízkosti magnetov. 
• Nevystavujte zariadenie extrémne vysokým alebo extrémne nízkym teplotám. Prevádzková teplota 

zariadenia je 0 + 44 °C. 
• V období horúcich letných dní nenechávajte nabíjačku na vetracej mriežke. Nabíjačku odpojte od napájania, 

zložte z držiaka a uschovajte v tieni. 
• Z bezpečnostných dôvodov nevykonávajte žiadne zásahy do produktu. Vnútri zariadenia sa nenachádzajú 

žiadne užívateľom opraviteľné časti. Neodborné úpravy môžu poškodiť produkt a spôsobiť vážne zranenia. 
Prípadné opravy zverte odbornému servisu. 

• Nenechávajte zariadenie v blízkosti čipov a čipových kariet, kardiostimulátorov a iných magnetických 
zariadení. 

• Ak používate kardiostimulátor, alebo podobný prístroj, konzultujte používanie tohto produktu so svojím 
lekárom. V žiadnom prípade sa nesmie kardiostimulátor priblížiť k zariadeniu bližšie ako 22 cm. 
Elektromagnetické vlny z nabíjačky by mohli kardiostimulátor ovplyvniť. 

• Nezasúvajte žiadne predmety do portu nabíjačky. 
• Nepoužívajte nabíjacie zariadenie, ak je poškodené. 
• Pri nabíjaní nenechávajte nabíjačku, ani nabíjané zariadenie prikryté látkou. 
• Nepoužívajte napájací adaptér alebo káble s inou než odporúčanou špecifikáciou. 
• Držte mimo dosahu detí! 
• V prípade, že mobilný telefón spadne, zaparkujte vozidlo a zdvihnite telefón. Nezdvíhajte telefón počas 

jazdy. 
• Nevystavujte nabíjačku vlhkosti, nenamáčajte ho do vody, nevystavujte ho vibráciám a otrasom. 
• Na čistenie používajte iba mäkkú, suchú a čistú handričku. Nepoužívajte žiadne prostriedky na drhnutie alebo 

chemické rozpúšťadlá (riedidlá farieb a lakov), pretože by tieto prostriedky mohli poškodiť povrch produktu. 
• Ak nabíjačku nepoužívate, odpojte ju od napájania. 

 

 

 

 



Recyklácia  

Elektronické a elektrické produkty nesmú byť vhadzované do domových (zmesných) odpadov, ale 

vyhadzujú sa do elektroodpadu. Likvidujte odpad na konci doby životnosti výrobku primerane podľa 

platných zákonných ustanovení. Prosím šetrite životné prostredie. 

 

Tento výrobek splňuje veškeré základní požadavky směrnic EU, které se na něj vztahují.  EU prohlášení 

o shodě: www.winner-mobile.com 

 
Technická podpora 
V prípade akýchkoľvek otázok sa obráťte na našu technickú podporu: servis@winner-mobile.com 
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INSTRUKCJA OBSŁUGI 

 

Szanowny kliencie,  

dziękujemy za zakup tego produktu. Wierzymy, że będziesz z niego zadowolony. Niniejsza instrukcja służy do 

prawidłowego użytkowania produktu. Zachowaj go do ewentualnego dalszego wykorzystania. Przed pierwszym 

użyciem prosimy o zapoznanie się ze wszystkimi instrukcjami i poradami dotyczącymi użytkowania produktu i jego 

konserwacji. 

Zawartość opakowania: 
• 1x bezprzewodowa ładowarka samochodowa magnetyczna 
• 1x kabel Type-C – Type-C 
• 1x mocowanie do kratki wentylacyjnej 
• 1x instrukcja obsługi 

 

Dane techniczne: 

• Input: 5V⎓2A (10W) or 9V⎓2.5A (22.5W) 
• Output: 15W Max. 
• Standard produktu: Qi2 
• Wymiary: 75x59mm 
• Materiał: ABS+PC+szkło hartowane 
• Złącze: Type-C 

 

Opis produktu 

 

 

1 Powierzchnia ładująca do telefonu 
2 Złącze USB-C 
3 Gwint obrotowy 
4 Mocowanie do kratki wentylacyjnej 
5 Nóżka podpierająca 

 



Instrukcja użycia 

Etui na telefony z wbudowanym kółkiem magnetycznym (MagSafe) zapewniają bezpieczeństwo 

użytkowania. Odpowiednie etui można znaleźć w sklepie internetowym www.winner-mobile.com pod 

nazwą Etui Magnet. Lub w naszym sklepie internetowym możesz kupić uniwersalne magnetyczne krążki do 

naklejania (kod produktu: 11225), które można przykleić do etui. 

Ładowarka samochodowa naładuje telefon obsługujący MagSafe (np. Apple iPhone 12/12 mini/12 Pro/12 

Pro Max i nowsze modele), a także telefon z ładowaniem bezprzewodowym i etui zawierającym magnes lub 

z naklejonymi krążkami magnetycznymi. 

 

Uwaga: Nigdy nie przyklejaj krążek magnetyczny bezpośrednio na telefon komórkowy lub na ładowarkę 

samochodową, zawsze mocuj go wyłącznie do etui ochronnego telefonu. 

Zalecamy, aby telefon posiadał etui magnetyczne, które lepiej utrzyma telefon na ładowarce w przypadku 

nagłego zatrzymania lub skrętu. 

 
Instrukcje instalacji 

1. Przykręć bazę ładującą do uchwytu za pomocą gwintu znajdującego się na bazie. 
2. Podłącz ładowarkę do kratki wentylacyjnej samochodu. 
3. Za pomocą kabla typu C podłącz ładowarkę do gniazda typu C ładowarki samochodowej. 
4. Weź telefon i zbliż go do ładowarki, która automatycznie chwyci go silnym magnesem. 

 

Instrukcje bezpieczeństwa: 

 Przed użyciem ładowarki prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa. 

 Zawsze zwracaj maksymalną uwagę na prowadzenie samochodu. Obchodzenie się z ładowarką nie może w 
żaden sposób zagrażać bezpieczeństwu jazdy. 

 Sprawdź, czy produkt jest prawidłowo podłączony, aby uniknąć ewentualnych uszkodzeń, jakie może 
spowodować nieprawidłowo umieszczone urządzenie. 

 Nie instaluj ładowarki w pobliżu airbagu. Wyzwolony airbag może spowodować obrażenia pasażera w 
samochodzie. 

 Nie używaj ładowarki w pobliżu magnesów. 

 Nie wystawiaj urządzenia na działanie bardzo wysokich lub bardzo niskich temperatur. Temperatura pracy 
urządzenia wynosi 0 + 44°C. 

 Nie zostawiaj ładowarki na kratce wentylacyjnej podczas gorących, letnich dni. Odłącz ładowarkę od źródła 
zasilania, wyjmij ją z uchwytu i przechowuj w cieniu. 

 Ze względów bezpieczeństwa nie należy manipulować z produktem. Wewnątrz urządzenia nie ma żadnych 
części, które mógłby naprawiać użytkownik. Niewłaściwe modyfikacje mogą spowodować uszkodzenie 
produktu i poważne obrażenia. Wszelkie naprawy powierz profesjonalnemu serwisowi. 

 Nie zostawiaj urządzenia w pobliżu chipów i kart inteligentnych, rozruszników serca i innych urządzeń 
magnetycznych. 

 Jeśli używasz rozrusznika serca lub podobnego urządzenia, skonsultuj się z lekarzem w sprawie korzystania z 

tego produktu. W żadnym wypadku rozrusznik nie powinien zbliżać się do urządzenia na odległość mniejszą 

niż 22 cm. Fale elektromagnetyczne z ładowarki mogą mieć wpływ na rozrusznik serca. 

 Nie wkładaj żadnych przedmiotów do portu ładowarki. 

 Nie używaj ładowarki, jeśli jest uszkodzona. 

 Podczas ładowania nie należy pozostawiać ładowarki ani ładowanego urządzenia przykrytego szmatką. 

 Nie używaj zasilacza ani kabli innych niż zalecane. 

 Trzymać poza zasięgiem dzieci! 

 Jeśli telefon komórkowy upadnie, zaparkuj pojazd i podnieś telefon. Nie odbieraj telefonu podczas jazdy. 

 Nie narażaj ładowarki na działanie wilgoci, nie zanurzaj jej w wodzie, nie narażaj na wibracje i wstrząsy. 

 Do czyszczenia używaj wyłącznie miękkiej, suchej i czystej ściereczki. Nie stosować żadnych środków 
szorujących ani rozpuszczalników chemicznych (rozcieńczalników do farb i lakierów), gdyż środki te mogą 
uszkodzić powierzchnię produktu. 

 Odłącz ładowarkę, gdy nie jest używana. 
 



Utylizacja 

Produktów elektronicznych i elektrycznych nie wolno wyrzucać do odpadów domowych (zmieszanych), lecz 

do odpadów elektrycznych. Po zakończeniu okresu użytkowania produktu odpady należy utylizować w 

odpowiedni sposób, zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa. Proszę, chroń środowisko. 

 

Produkt ten spełnia wszystkie istotne wymagania dyrektyw UE, które go dotyczą. Deklaracja zgodności 

UE: www.winner-mobile.com 

 

 

Pomoc techniczna 

Zapytania e-mailowe: servis@winner-mobile.com 

 

http://www.winner-mobile.com/

